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Семья для Бриэль — всё.
Девушка намерена освободить свою мать из Города Де-

монов. Но как только возникает надежда на воссоединение, 
наступает время церемонии Пробуждения для её брата. 
Пройдёт ли на этот раз всё по плану или семью Этвотер 
ожидают новые испытания?

Вдобавок ко всему Бриэль теряет одну очень ценную 
вещь. И чтобы её вернуть, ученица Академии Падших реша-
ет отправиться туда, где уже никто не сможет её спасти, — 
прямо в преисподнюю. Возлюбленный Линкольн пытается 
отговорить девушку от задуманного плана, но она оказыва-
ется неумолима. Блуждая во мраке, Бриэль должна не расте-
рять свой свет, пока тьма не поглотила её…
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Моим ангелам-хранителям: 

я вас очень люблю, но как вы позволили

мне сделать ту татуировку в 18 лет?



 

    

   .

:

• Сверкающие маленькие черные глаза, рога.

:

• Извергают адское пламя, которое становит-

ся порталом к Люциферу.

• Черное пламя достигает высоты около 2 фу-

тов и пахнет серой.

• Часто появляются из ниоткуда и открывают 

порталы в ад.



 

:

• Крошечные крылья, как у летучей мыши.

:

• Плюются огнем. Если начнут, то не остано-

вятся, пока все вокруг не будет объято пла-

менем.

:

• Эти демоны практически не видят и очень 

медлительны.
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Г Л А В А  П Е Р В А Я

—Б
ыстрее, Этвотер! — крикнул 

Линкольн, наблюдая за тем, как 

я бегу дистанцию на стадионе 

за академией.

Я одарила его убийственным взглядом 

и ускорилась, почти нагнав Тиффани, которая 

бежала с изяществом дикой лани. На ее лице 

не было ни единой капли пота. Я покосилась на 

свою вечную противницу. Одно ловкое движе-

ние — и она споткнется. А если повезет, то ее 

отправят в целебную клинику со сломанным 

носом или даже зубом.

— Упали, отжались! — рявкнул Линкольн.

Сжав зубы, я резко затормозила. Все мои 

планы были разрушены в тот момент, когда 

наша группа из двадцати кадетов учебного ла-

геря упала на землю и начала делать отжима-

ния. Гравий больно впивался в мои ладони, но 

я была не в том положении, чтобы жаловаться.
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Лея Стоун

Шия оказалась на земле в нескольких футах 

от меня.

— Твой парень — псих, — прошептала она.

У меня не было сил на ответ.

Уже целый месяц мы тренировались в лаге-

ре для новобранцев. Восемьдесят девять учени-

ков, которые прошли Испытание, были разде-

лены на четыре группы под предводительством 

Линкольна, Ноя, Блейка и Даррена.

И в какую же группу мне посчастливилось 

попасть?

— Быстрее! — крикнул Линкольн.

Лагерь для новобранцев должен был подго-

товить нас к службе в Армии Падших. Нам сра-

зу начали приходить зарплатные чеки, и я была 

вынуждена признать, что это довольно при-

ятный бонус. Мы были чем-то вроде резерва. 

Нам все еще нужно было закончить обучение 

в Академии Падших, но раз в месяц мы отправ-

лялись в зону боевых действий, чтобы помочь 

защитить человеческие районы от демонов. 

Конечно, в чрезвычайной ситуации нас бы 

тоже вызвали на фронт.

Начало лета нельзя было назвать радужным. 

Только через несколько недель другие ребята 

перестали глазеть на мою дьявольскую метку. 

Теперь Тиффани называла меня не только ар-


